MARY, UNDOER OF KNOTS PARISH
Parafia Maryi Rozwigzujgcej Wezty

June 21, 2026

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
4646 N. Austin Ave * Chicago, IL 60630
® (773)777-2666 | & (773)777-2770
>4 rectory@srb-chicago.org

MASS SCHEDULE

MONDAY, WEDNESDAY, FRIDAY 8:30am
SATURDAY 5:00pm (Sunday Vigil Mass)
SUNDAY 9:00am and 12:00 noon

CONFESSION SCHEDULE
SATURDAYS: 4:00pm - 4:45pm

ST. CONSTANCE CHURCH

KOSCIOL SW. KONSTANCII
5843 W. Strong St ® Chicago, IL 60630
@ (773)545-8581] v« stcrectory@gmail.com

MASS SCHEDULE

ROZKEAD MSZY SWIETYCH
TUESDAY, THURSDAY, SATURDAY 8:30am
SUNDAY 7:30am & 10:30am

PONIEDZIALEK - PIATEK 7:00pm TH

NIEDZIELA 9:00am 12:30pm 7:099m 12" SUNDAY IN ORDINARY TIME
CONFESSION SCHEDULE/SPOWIEDZ SWIETA ,
TUESDAYS/ WTORKI: 6.00pm - 7.00pm "Oo not be afraid: YO are WwWorth more than many

SATTOWNS "o M 1003

BULLETIN SUBMISSION: bulletin@maryundoerofknots.org
Due Date: Tuesdays - 5:00pm 12 days in advance

12-sta Niedziela Zwykta 21 czerwiec 2026

MISSION STATEMENT: “Mary Undoer of Knots is a prayerful and welcoming Catholic family. We are committed to stewardship of our
talents, time, and resources, to experiencing the living God, and to embracing the good news and our Catholic identity on our journey
toward holiness. We seek guidance from Mary and our Lord to undo the knots before us and create a future rooted in tradition and vision
reflecting our faith in action with and for one another.”

MISJA PARAFII: “Parafia Maryi Rozwigzujacej Wezty to modl3ca sie i przyjazna rodzina katolicka. Jestesmy zobowigzani do zarzgdzania
naszymi talentami, czasem i zasobami, do doswiadczania zywego Boga oraz do przyjmowania dobrej nowiny i naszej katolickiej
tozsamosci na naszej drodze do Swietosci. Szukamy przewodnictwa u Maryi i naszego Pana, aby rozwigzac wezty, ktore sg przed nami
i stworzy¢ przysztos¢ zakorzeniong w tradycji i wizji, odzwierciedlajgcej naszg wiare w dziataniu i dla siebie nawzajem"

WEBSITE: MARYUNDOEROFKNOTS.ORG
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MASS INTENTIONS - St. Constance Fhroela o e sk

Monday, June 22 Saint Paulinus of Nola, Bishop; I ggrﬁ?fgsv%lgfac: li\g:IiI;aP rchla
Saint John Fisher, Bishop, and Thomas + Woici ¢ urc
More, Martyrs omech Komperda

7:00pm Pol Intencje Specjalne T Jerzy Dziak o

t Wactawa Milewski-Cichon

Tuesday, June 23 T Jan Drewniak

8:30am Eng t Jeanette & Howard Carey T Jan Wieczorek
t Jozef Lojek T Czestawa Lendzion
7:00pm Pol Intencje Specjalne * Jozef Golonka
t Janina Piotrowska
Wednesday, June 24 T Leon Liwinski
7:00pm Pol Intencje Specjalne T Piotr LiwiAski
t Kazimierz tapa
Thursday, June 25 The Nativity of Saint John the Baptist t Bozena Dyjak
8:30am Eng t Patrick Gilligan 10:30am Eng +Anthony Kowalik
T Rev. Gerald Rogalla t Tony Sidor
7:00pm Pol Intencje Specjalne + Rev. Gerald Rogalla
t James J. Rowan
Friday, June 26 ] ) 12:30pm Pol Lucyna Jurkowska z Rodzing
7:00pm Pol Intencje Specjalne Jaylan Viraves o dary Ducha Sw. z
. . L okazji urodzin
Saturday, June 27 Saint Cyril of Alexandria, Bishop and + Ryszard Rozkuszka
Doctor of the Church + Maria Sokolowski
8:30am Eng T Rev. Robert Mair t Witadystaw Kowalski
. . . . t Zdzistawa Fatat
§93noday' June 28 Thlrte.enth'Sunday in Ordinary Time + Mateusz, Zofia, Halina Malinowski
:30am Eng T Maria Luisa Lopez t Wtadystawa i Jézef Szymanski
t Genowefa Sowa + Y . Y
9:00am Pol Grazyna z Rodzing Leszek Kapturski

T Tadeusz Boblak

Ryszard Brandiuk o Boze A .
T Janina Piotrowska

btogostawienstwo z okazji urodzin

W podziekowaniu za caty rok szkolny, T Stefania Tomasik

z proéba o opieke Matki Bozej i dary 7:00pm Pol Parafianie i Dobrodzieje

Ducha $w. dla Briana z okazji O Boze btogostawienstwo dla
9-tych urodzin Wolontariuszy pomagajacych w
W intencji Justyny i Ludwika z okazji naszej Parafii

14-tej rocznicy $lubu Lucyna Jurkowska z Rodzing

1 Jozef Zegar t Mateusz Reczek

T Teresa Zajgc t Jozef Lojek

T Stanistaw Komperda T Irena Zofia Policht

Dear Parishioners, if you want the intention of the Holy Mass published in the bulletin, please order it at the parish office 4 weeks in advance.

Drodzy Parafianie, jesli pragniecie, aby intencja Mszy $w. ukazata sie w biuletynie, nalezy ja zgtosic do biura 4 tygodnie wezesniej.

BANNS / ZﬁFGWIEDZ] ePre g

S zapraszamy w
s @ . | Poniedziatek:

Jadwiga Smorczewska 2 2 CZErwca

& Stanistaw Niewiarowski S ey Wieizoratlio 7 o

o na nabozerstwo do Sw Rity,
'3'1'.-";!‘ | .!.: = - Praes] mszg sw Koronka do Sw Rty
z il 2 . i podcens nabomtenstiwa
Pawel Skawina poswigcenie roz.

¢ Patryeja Bochomulska e
- i it Uonatano: churdh
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MASS INTENTIONS - St Robert

Monday, June 22 Saint Paulinus of Nola, Bishop;
Saint John Fisher, Bishop, and Thomas
More, Martyrs

8:30 am T Thomas Yankee

T Stephen Skowron
Wednesday, June 24

8:30 am The Ukrainian People
Friday, June 26
8:30 am T James Cudal
Saturday, June 27 Saint Cyril of Alexandria, Bishop and
Doctor of the Church
5:00 pm T Louis & Alice Tortorelli
T Gertrude Taraska
(bday remembrance)
Sunday, June 28 Thirteenth Sunday in Ordinary Time
9:00 am T Don Kehoe
t Pat Romano
T Mike & Violet Enich
1 Deacon Greg Shumpert
Judy Reyes, birthday blessings
12:00 pm T Ermilo Garza

Kathleen Murphy & Family
Terry & Kathleen Sheilds
Mike & Mary Crimmins

June 21, 2026 | 21 czerwca 2026

THE SANCTUARY CANDLE

this week will be lit for

+ Sr. Mary Lou Stoffel

PRAY FOR OUR SICK &
1_“‘!" 9
MODLMY SIE .EK 0SOBY CHORE

Lidia Adamus | Linda Christian | Danielle Corrigan | Wiktoria Jedynak
Michael Mannion | Leonila Nery | Dorota Nowak | Arlene Placek
Lorraine Placek | Betty Polheber | Michael Ponticelli | Zofia Zegar

Names are kept on the list for four weeks. If you wish to add or remove a name,
please call the parish office. Thank you!
Imiona i nazwiska pozostajg na liscie przez cztery tygodnie. Jesli chcesz dodac lub
usunga¢ nazwisko, prosimy o kontakt z biurem parafialnym. Dziekujemy!

T all Fathers, Grandfathers,

Stepfathirs, asd Guandians,
May Giod Bless you with strengzl,
gu}e'u'] Fseatrh, wrisacd oo, and peace,

Thank you For yoir love,

sacrifice, and Faithibful u-:u.mph.'.

Happy Father's Day!

o
\ DZIEN OJCA \

Warystkim Uhyeoen, Diziadkeam.
{qcoymom i Orpiekuancen
dycomy Bodepn Mopnslawiedstw,
relriewia, '\;lil‘:r ¥ ruﬂ.:ljl,l. BETER,

[izigkuperny E.:I.“'ﬂ!il:] mitlndc,
I= A R | |!n'\|l:|‘ud Wiy,

Szczeié Wam Boie!

ADORATION SCHEDULE

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH
EVERY WEDNESDAY

8:00am - Rosary | 8:30am - Holy Mass

9:00am - Exposition of the

Blessed Sacrament
12:30pm - Divine Mercy Chaplet
1:00pm - Benediction

_ ST. CONSTANCE - EVERY TUESDAY
SW. KONSTANCJA - W KAZDY WTOREK

8:00am - Rosary (English)

8:30am - Holy Mass (English)

12:00pm - Exposition of the Blessed Sacrament
3:00pm - Divine Mercy Chaplet (Polish)

5:00pm - Divine Mercy Chaplet (English)
6:00pm-7:00pm - Confession (English & Polish)
6:30pm - End of exposing of the Blessed Sacrament
7:00pm - Holy Mass (Polish)

8:00am - Rozaniec (English)

8:30am - Msza Swieta (English)

12:00pm - Wystawienie NajSwietszego Sakramentu

3:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (Polish)

5:00pm - Koronka do Bozego Milosierdzia (English)

6:00pm-7:00pm - Spowiedz (English & Polish)

6:30pm - Zakonczenie wystawienia NajSwietszego
Sakramentu i czytanie intencji

7:00pm - Msza Swieta (Polish)

Due to a reduction in the number of bulletin pages, our weekly GOSPEL MEDITATION by Father John Muir
and the SAINT OF THE WEEK column can be found on our website: www.maryundoerofknots.org.

W zwiazku z ograniczeniem liczby stron biuletynu, cotygodniowg MEDYTACJE EWANGELII autorstwa
ks. Johna Muira oraz rubryke SWIETY TYGODNIA mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej:
www.maryundoerofknots.org




12th Sunday in Ordinary Time | 12-sta niedziela zwykla

June 21, 2026 | 21 czerwca 2026

' Thanks be to God!

—— R e
Dear Family and Friends of
Mary, Undoer of Knots Parish in Chicago,

I am grateful to the Triune God for 45 years of

priestly ministry, and specifically for the recent years
spent among you, sharing in God’s abundant life.

I wish to express my heartfelt thanks to everyone
who, under the leadership of the Polonia Club,
organized the jubilee of my priesthood, as well as
to all who took part in the celebrations. I thank
you for your good wishes, your kindness, and all
the goodness I have received from you.

f

Now, effective July 1, 2026,

I am retiring.

I look back with love on my years with you and
wish to express my sincere gratitude for the way
you opened your hearts to me. I am truly blessed to
have celebrated the special moments of your lives
with you - first at St. Constance Parish, and for the
past five years, following the merger with St. Robert
Bellarmine, at Mary, Undoer of Knots. This ministry,
including my service to the Polish community, has
been a gift to my priesthood, and I deeply appreciate
your dedication and faithfulness.

I am also grateful to the schools - St. Constance
and St. Robert Bellarmine - and to the entire staff
for their hard work with all the students. They
help the children and youth of our schools learn
and grow each day.

I pray that all Priests, Deacons, Sisters of Christ
the King of the Universe, Staff Members, Teachers,
Students, Volunteers, Parish Groups, Parishioners,
and Friends continue Christs Mission in His
Church; that you always persevere in faith, hope, and
love for God and one another; and that you remain
courageous witnesses of Christ in today’s world.

I promise to remember You and your Families in
my daily prayers and ask that you remember me in
your prayers.

May God bless you all, and may the Most Holy
Mother and Saint Joseph surround you with
their care!

Your Servant in Christ,

T Frewt Floscrt




12th Sunday in Ordinary Time | 12-sta niedziela zwykla

June 21, 2026 | 21 czerwca 2026

| Bogu niech bedy dzigki!

* omE)
Droga Rodzino i Przyjaciele Parafii
Maryi, Rozwigzujgcej Wezly w Chicago,

Jestem wdzigczny Bogu w Tréjcy Jedynemu za 45
lat Postugi Kaptanskiej, a przez ostatnie lata posréd
Wias, by dzieli¢ si¢ obfitym zyciem Bozym z Wami.

Z glebi serca dzigkuje Wszystkim, ktdrzy pod
przewodnictwem  Klubu Polonia przygotowali
Jubileusz mojego Kaptaristwa i Wszystkim, ktérzy
wzigli udzial w tych Uroczystosciach. Dzigkuje za

zyczenia i wszelkie dobro od Was otrzymane.

f

Teraz, od 1 lipca 2026 r.,

udaj¢ si¢ na emeryture.

Z miloécia spogladam wstecz na moje lata z
wami i cheg wyrazi¢ mojg szczerg wdzigezno$é za
otwarcie mi serc. Jestem naprawde blogostawiony,
ze moglem $wictowaé z wami szczegblne chwile
waszego zycia, wezesniej - w Parafii Sw. Konstandji,
a przez ostatnie 5 lat, po polaczeniu ze Sw.
Robertem Belarminem — Maryi, Rozwiazujacej
Wezly. Ta postuga, takze wérdd Polonii, byta dla
mnie darem w moim kaplaristwie i doceniam
wasze oddanie i wiernosc.

Jestem réwniez wdzieczny Szkofom - Sw. Konstandji
i Sw. Roberta Belarmina oraz catemu personelowi
za cigzky pracg ze wszystkimi uczniami. Pomagaja
oni dzieciom i miodziezy naszych szkét uczy¢ sie i
wzrasta¢ kazdego dnia.

Modle si¢, aby wszyscy Kaptani, Diakoni, Siostry
Chrystusa  Kréla
Nauczyciele i Uczniowie, Wolontariusze, Grupy

Wszechswiata,  Pracownicy,
Parafialne, ParafianieiPrzyjaciele, abyscie kontynuowali
Misje Chrystusa w Jego Kosciele; abyscie zawsze trwali
w wierze, nadziei i mitosci do Boga oraz do siebie
nawzajem i abyscie pozostawali odwaznymi $wiadkami
Chrystusa w dzisiejszym $wiecie.

Obiecuj¢ pamicta¢ o Was i waszych Rodzinach w
moich codziennych modlitwach i proszg, abyscie
pamigtali o mnie w swoich modlitwach.

Niech Bog Blogostawi Was Wszystkich, a Matka
Najswigtsza ze Sw. Jézefem otaczajq opiekq!

Oddany w Chrystusie,

{3 Francisgel Poscsyb
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VOLUNTEER THANK YOU

Thank you to the generous families of Mary, Undoer of Knots who have made campaign pledges thus far.
Every family will have the opportunity to participate and make their best pledge.

Thank you to our dedicated team of volunteers helping to make the campaign a success! Please reach out
to a volunteer, Fr. Robert, or Martin Bracco with any campaign questions.

e John & Gail Reynolds
e Pat Pomykalski

PROGRESS TO DATE:

Parish goal: $1,260,000
$528,330 raised (42%)
176 pledges

Average gift: $3,000

June 21, 2026 | 21 czerwca 2026

Through much prayer, planning, and conversation,
we have identified our greatest needs and initiatives
to strengthen our mission and vision for years to
come. Our share of the funds will address the
following:

OUR PRIORITIES

e Air Conditioning

e HVAC

e Parking Lot Repairs

e Growing Our Parish Family
e School Boiler Replacement

eI NERATION

"TO GENERATION:
ANSWERTHECALL ... ..

(=)

PODZIEKOWANIA DLA WOLONTARIUSZY

Dziekujemy hojnym rodzinom Maryji, Rozwigzywajacej Wezty, ktére do tej pory ztozyly obietnice
kampanijne. Kazda rodzina bedzie miata okazje wzig¢ udziat i ztozy¢ najlepszg swojg obietnice.

e John & Gail Reynolds
e Pat Pomykalski

DOTYCHCZASOWY POSTEP:
Cel parafii: $1,260,000

Zebrano 528 330 dolarow (42%)
176 zobowigzan

Przecietna ofiara: 3 000 dolaréw

Dziekujemy naszemu oddanemu zespotowi wolontariuszy, ktérzy pomagajg uczyni¢ kampanie udang!
W razie pytan dotyczgcych kampanii prosimy o kontakt z wolontariuszem, ks. Robert lub Martin Bracco.

Poprzez wiele modlitw, planowania i rozméw
zidentyfikowali§my nasze najwazniejsze potrzeby i
inicjatywy, ktére majg na celu wzmocnienie naszej
misji i wizji na kolejne lata. Nasza czes¢ srodkow
zostanie uwzgledniona w nastepujgcych kwestiach:

NASZE PRIORYTETY
HVAC

Naprawa parkingow
Wzmocnienie duszpasterstwa
Wymiana kottéw szkolnych

— o\ | == S
TO GENERATIOMN:

ANSWERTHECALL ... .
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HEARTFELT THANKS TO THE CATECHISTS FROM OUR
CATECHETICAL PROGRAMS AND SCHOOLS

Another year of catechesis has ended. In our parish 23 catechists taught across two programs—
one in Polish and one in English.

Catechists from St. Robert Bellarmine Faith Formation Program: Joanna Banat, Theresa Crane,
Mark Couzin, Jane Hearrin, Carena Mette, Marilyn Skowron, Dawn Vail, Maria Yip, Genevieve Vail,
Chee Tagarao, Leticia Gross, Sr. Anna Strycharz - Director of Faith Formation

In addition, catechetical care was provided for children with special needs (SPRED) in English.
Our Pastor Fr. Robert tojek took charge of the Polish-language group.

St. Robert’s Bellarmine SPRED Group: Phyllis Allocco, Linda Christian, David Kane, Gloria Kirlin,
Erlinda Soriano, Lora Soriano, Rob Taylor, Julia Bogusz, Beth Pfeiffer, Cecilia Pozo, Charles Stiava,
Julie Oloroso, Mary Mika, Mary Ward.

St. Robert Bellarmine and St. Constance School Teachers.

If you wish to become a catechist, we warmly invite you to do so. You can contact the parish office,
where you will receive further information

SERDECZNE PODZIEKOWANIA DLA KATECHETOW
Z NASZYCH PROGRAMOW KATECHETYCZNYCH | SZKOL

Za nami kolejny rok katechetyczny. w naszej
parafii w dwoéch programach katechetycznych w
jezyku polskim (11) i angielskim (12) katechizowato
23 katechetow.

Ks. Franciszek Florczyk, Matgorzata Benbenek,
Mirostawa Grzywacz, Zuzanna Jabtonska,

S. Anna Kalinowska, Bogustawa Kotek,

Teresa Piechota, Dorota Strek, Alicja Starczewska,
Marzena Tangri, S. Anna Strycharz.

Ponadto opieka katechetyczna objete byty dzieci
specjalnej troski (SPRED) w jezyku angielskim.

Ks. Proboszcz Robert Lojek wzigt pod opieke grupe
w jezyku polskim.

Jezeli pragniesz zostac katechetq serdecznie cie zapraszamy. Mozesz sie zgtosi¢ do biura

parafialnego, gdzie otrzymasz wiecej informac;ji.
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Grade Spotlight: Third Grade

Third grade has been busy this last quarter!
We have spent time learning about Mary, Catholic
Blessings, and the Holy Spirit in religion.

In English, we worked on writing sentences
correctly and diagramming sentences.

In math, we have been working on telling
time, plotting data, measurement, comparing
fractions, and we have continued practicing our
multiplication facts!

In reading, we continued working on our stories. _
We also spent time working on the novel Charlotte's
Web. It's a great story about true friendship!

We also had a great time at the Chicago Dogs

for a ballgame!

It's hard fo believe that the end of the school year
is almost here. We are going to enjoy these last
days together, while looking forward to summer!

game earlier this week. It was a beautiful day ¥

R

-
[
ARCHDIOCESE OF CHICAGO ’r%‘

FORE THE KIDS

Archdiocese of Chicago
Catholic Schools Golf Outing

Monday, June 22,2026
Chicago Highlands Golf Club
Westchester, Illinois

—

. Teeitup for acause at Fore the

Kids 2026! Enjoy a fun, action-packed
day of golf, connection and friendly
competition.

Play for pride in the Cardinal’s Cup—
rally your foursome and represent your
parish and school on the greens.

Make every swing count. Your
participation supports local Catholic
school students succeed in the
classroom and beyond—register
today!

Scan the QR code or visit
giving.archchicago.org/golf F
to register and donate. [=:
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Support the Works of the
Holy Father through the

Peter’s Pence
Collection

Be a sign of

hope.

rom his first appearance after his election in May 2025, “Together, as one people, as brothers and sisters, let

Pope Leo XIV has called upon Catholics to live in peace us walk towards God and love one another.”—Pope

and unity with one another within the Church and to Leo XTIV, Homily at Mass for the Beginning of the
share this invitation to peace and unity with the whole world. Pontificate of Pope Leo XIV, May 18, 2025

Throughout history, Catholics have shared Christ’s mission
with the world by proclaiming the Gospel and performing

works of mercy that bring comfort to the poor and vulnerable. HOW You Can Help

For centuries, Catholics have joined in these works by

PRAY
Pray for the Holy Father, for those he serves in compas-

sion, and for the ongoing activities of the Holy See, all
world. Our gifts to the collection are “concrete signs of hope” of which benefit from the Peter’s Pence Collection.

that fulfill the two aims of Peter’s Pence: “1) To support the

supporting the Peter’s Pence Collection, which helps to fund
the Holy Father’s mission to proclaim Christ’s message in the

SHARE

e . . .
Holy Father’s mission, which extends throughout the entire Share this bulletin insert with anyone who might
world, from the proclamation of the Gospel to the promotion e —
of integral human development, education, peace, and GIVE
brotherhood among peoples: thanks also to the many activities Give generously to this collection as a sign of hope to
of service carried out by the dicasteries, bodies and organs of those who suffer around the globe and as a demonstra-
the Holy See that assist him every day; and 2) To support the tion of your support for the ongoing work of the Holy
numerous charitable works in aid of people and families in See. By doing so, you help build up the Church so that
difficulty, populations afHlicted by natural disasters and wars, it can provide hope and minister to all for generations

. o g g to come.

or who are in need of humanitarian assistance or support for
development.”
For more information on Peter’s Pence, please visit the
Vatican’s Peter’s Pence website:
www.obolodisanpietro.va/en.html (English) or
www.obolodisanpietro.va/es.html (espafiol).
‘ . United States Peter’s Pence Collection | Office of National Collections | www.uscch.org/nationalcollections

Cstimeese’ 3211 Fourth Street NE | Washington, DC 20017-1194 | (202) 541-3346 | Fax (202) 541-3460
‘ ' Catholic Bishops

Copyright © 2025, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved. Photo: CNS/Lola Gomez 80200426
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MARY UNDOER E!I-' KNOTS PARISH
PARAFIA MARYI ROZWIAZUJACE) WEZEY

FEAST DAY PICNIC

> Sunday « Niedziela =
SEPTEMBER 21, 2026
21 WRZESNIA 2026

(D)) 9:00 AM - 4:00 PM

KAMPUS SW. ROBERTA BELLARMINE

GREAT FOOD RAFFLES MUSIC
PYSZNE LOTERIA MUZYKA
JEDZENIE FANTOWA
s : wls .

s

WE NEED VOLUNTEERS!

Hedp us make this spe=cial =vent? o ssccess. Pomst nom eczynic i wipdarresis wyjglkowym!
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PARISH DIRECTORY

PARISH STAFF:

Rev. Robert L ojek

Rev. Franciszek Florczyk
Rev. Andrzej [zyk

Rev. Scott Donahue

Rev. Stephen Opoku

Mr. & Mrs. Jim Schiltz
Mr. & Mrs. David Reyes
Mrs. Malgorzata Benbenek
Mr. Martin Bracco

Mr. Eli Argamaso

Sr. Anna Strycharz
Mr. Viktor Szumlanski
Mr. Julian Czysz

Mrs. Grace Bgjan

Ms. Mary Ann Furphy
Sr. AnnaKalinowska
Mrs. Barbara Donnelly

Mrs. Dorota Strek
Mr. Wayne J. Rybarczyk

Mr. Patrick Pfaller
Mr. Jozef Kluk

Pastor (773) 545 8581 Ext. 36
Associate Pastor

Resident (773) 726 3242

Resident

Resident

Dcn. Couple (773) 259 8261

Dcn. Couple (312) 343 5553

Pastord Associate, 773-545-8581 ext. 19
Director of Operations

(773) 777 2666 x 204

Principal, SRB School

Director of Faith Formation - Ext. 40
Organist - (312) 856 3685

Organist - (309) 489 7888

Polish organist

Sacristan

Sacristan

Secretary - Rectory@srb-chicago.org
St. Robert Bellermine Rectory
Secretary - stcrectory@gmail.com
St. Constance Rectory Ext. 0
Maintenance (312) 972-1665
Maintenance

Maintenance

ST ROBERT BELLARMINE CHURCH

RECTORY HOURS:

Phone: (773) 777 2666 Fax (773) 777 2770

Monday - Friday

8:00am - 4:30pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Saturday, Sunday - closed

FAITH FORMATION OFFICE

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 934 7593

ST. ROBERT BELLARMINE SCHOOL

6036 West Eastwood Avenue Phone: (773) 725 5133

Mr. Eli Argamaso, Principal eargamaso@archchicago.org
SRB School Office Schooloffice@srb-chicago.org

ST. CONSTANCE CHURCH

RECTORY HOURS/BIURO PARAFIALNE:

Phone: (773) 545 8581 ext. 0

Monday & Thursday/Poniedzialek i Czwartek

8:30am - 5:00pm (lunch from 12:00pm - 1:00pm)
Tuesday/Wtorek - 10:00am - 6:30pm

(lunch from 12:00pm - 1:00pm)

W SRODE I PIATEK PROSZE DZWONIC DO BIURA
PARAFIALNEGO KOSCIOLA SW. ROBERTA BELLARMINE
ST. CONSTANCE SCHOOL:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 283 2311

FAITH FORMATION PROGRAM/PROGRAM RELIGIJNY:
Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 545 8581 ext. 40
POLSKA SZKOLA IM. SW. MAKSYMILIANA

MARII KOLBE:

Address: 5841 W. Strong St. Phone: (773) 771 1745
MISSIONARY SISTERS OF CHRIST THE KING:
Address: 4910 N. Menard St. Phone: (773) 481 1831
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SUNDAY MASSES

JUNE 28, 2026
ST. CONSTANCE CHURCH

TIME CELEBRANTS LECTORS
7:30am  Fr. F. Florczyk A. Sanders
M. Dziekan
9:00am  TBD T. Milewska
A. Zamora
10:30am  Fr. R. Lojek J. Reynolds
G. Reynolds
12:30pm TBD G. Pinas
M. Benbenek
7:00pm  TBD J. Adamska
D. Strek

EXTRAORDINARY
MINISTERS

N. Guagliardo
Siostry Misjonarki
Chrystusa Kréla

G. Peczkis
H. Odish

Siostry Misjonarki
Chrystusa Krdla

Siostry Misjonarki
Chrystusa Krdla

ST. ROBERT BELLARMINE CHURCH

TIME CELEBRANTS LECTORS
5:00p0m  Fr.S. Donahue David
Nowak
9:00am  Fr. R. Lojek Daniel
Gandor
12:00pm  Fr. F. Florczyk Rich
Madro

EXTRAORDINARY
MINISTERS

Kathleen Fergus
Joan Rejczyk
Sheelagh Spooner

Mary Ann Furphy
Pastora Gandor
Dcn David Reyes

Erin Bastian
Jane Hearrin
Patrick Mullane

June 21, 2026 | 21 czerwca 2026

11

ELECTRONIC GIVING
TEXT-TO-GIVE OPTION NOW AVAILABLE

Hundreds of Mary Undoer of Knots parishioners are making
secure donations weekly using the “Give Central” website at
www.givecentral.org/location/147 .

You can now text-to-give by texting the word “Sunday” from
a smartphone to 847-243-6058. This provides a link directly to
the Sunday offerings page in GiveCentral.

We ask that you prayerfully consider maintaining or even increasing
your weekly donation level during these times. Your stewardship of
Mary Undoer of Knots parish is greatly appreciated.

DONACJA ELEKTRONICZNA

PRZEStANIA DONACJI SMSEM JEST JUZ DOSTEPNA
Setki parafian Parafii Maryi Rozwigzujacej Wezty co
tydzien przekazuja bezpieczne datki za posrednictwem
strony internetowej ,Give Central” pod adresem
www.givecentral.org/location/147.

Mozesz teraz wysta¢c SMS-a o tresci ,Sunday” ze smartfona na
numer 847-243-6058. Zapewnia to link bezposrednio do strony ofert
niedzielnych w GiveCentral.

Prosimy, abyscie w modlitwie rozwazyli utrzymanie lub
nawet zwiekszenie poziomu cotygodniowych datkéw w tych
okresach. Wasza opieka nad parafia Maryi Rozwigzujacej
Wezty jest bardzo doceniana.
You can also scan the

QR code provided here.
Mozesz takze zeskanowacé
Kod QR podany tuta;.

fﬁ central

OFFERTORY COLLECTIONS

JUNE 7, 2026

SUNDAY - $12,486.00
GIVE CENTRAL - $2,263.00
ST.ANTHONY —$298.25
FIRST FRIDAY - $243.00
FIRST SATURDAY - $185.00
ADDITIONAL DONATIONS - $4,237.00

(vigil lights, stole & mass stipends, IRA donations, etc.)

TOTAL - $19,712.25

Thank you for Your Generosity! Bog zaptac za Waszq hojnosc!

GRUPY ZYWEGO ROZANCA

ZAPRASZAJA NA CZUWANIE ROZANCOWE
DO MERRILLVILLE INDIANA

11 LIPCA

WYJAZD Z PARKINGU KOSCIOLA O 2PM.
KOSZT $40.
W SPRAWIE BILETOW
KONTAKT Z WIKTORIA

2ND COLLECTION-6/28
PETER'S PENCE
2-GA SKEADKA-6/28
SWIETOPIETRZE




